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Smart Aerial +

Abyzarejestrowaćswojeurządzenie
odAdvancedDiagnosticswymagane jest
posiadaniekontaMYKEYSPro.Zaloguj się
doMYKEYSPronastępniewybierz "MyDevices”
i postępuj zgodniewewskazówkami.

Upewnij się, żeurządzenie, które chcesz
zarejestrować jestwłączone i podłączone
doportuUSBwkomputerze.
ZpoziomuapikacjiMYKEYS Prowybierz “My
Devices”.

MYKEYSPro
Rejestracjaurządzenia

PobierzaplikacjęMYKEYSProzesklepu
Play dla urządzeń z systemem
Android lub APPStore dlaurządzeń
zsystememiOS.

Android

iOS

Pełną instrukcję w języku angielskim można
znaleźć pod poniższym adresem:

https://www.silca.biz/s-en/products-solutions/
products/automotive
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3.1Naciśnij “+”.

3.2Następniewybierzopcję "Bluetooth".

3.3Wybierzpierwszeurządzeniez listy.

Uwaga: Istniejemożliwośćzarejestrowaniaurządzenia
poprzez ręcznewprowadzenienumeruseryjnego
wodpowiednimpolu. (Etykieta znumeremseryjnym
znajduje sięnaopakowaniuurządzenia).

3.4 Naciśnij “Select Branch”.

3.5Zatwierdźwybór.

Uwaga: Jeśli dane firmyniezostałypodanewcześniej,
uzupełnij pola „Firma” i „Oddział”wsekcji "Szczegółykonta".

3.6Naciśnij "Check".

3.7Uzupełniij opis iwybierz "Register".

3 Wybierzurządzenie, które chceszzarejestrować

4 Urządzeniezosałopomyślniezarejestrowane. Uwaga: jeślipróbujeszzarejestrowaćponownieurądzenie,
którezostałozarejestrowane jużwcześniejzobaczysz
następującykomunikat.

ADE GROUP
www.a-d-e.pl

Copyright ADVANCEDDIAGNOSTICSLtd. 2022



D4A5095XA - instrukcjaEN PL

ADE GROUP
www.a-d-e.pl

Copyright ADVANCEDDIAGNOSTICSLtd. 2022

Smart Aerial +

5 Pierwszaaktualizacjaurządzeniaporejestracji
Po rejestracji urządzeniemusi zostaćzaktualizowane.Należy tozrobić tylkoprzypierwszymużyciu—później SMART
AERIAL+będzieaktualizowaćsię automatyczniepopołączeniuzurządzeniemz internetem.

Przed rozpoczęciemproceduryupewnij się, żeurządzenie jestwłączone ipodłączonedoportuUSBkomputera.
UruchomaplikacjęMYKEYSPro i połączurządzeniez sieciąWI-FI. PopołączeniuzsieciąWI-FI urządzenie
automatyczniepołączy się z chmurą i rozpoczniepobieraniepierwszej aktualizacji. Poszczególneetapyprocesumożna
śledzić, obserwując ikonępołączeniaz chmurąnapaskustanupołączenia:

Aktualizacjaurządzeniakrokpokroku:

„Trwa łączeniezchmurą”
Trwapobieranieaktualizacji.
(czas trwania:1–10minut,
wzależnościodszybkości
połączenia internetowego)

Pobieranieukończone

Pozakończeniupobierania odłączkabel zasilający. Urządzeniewyłączy się pokrótkimczasie.
Aby jeponownieuruchomić, podłączkabel zasilający.
Uwaga: Poponownympodłączeniuzasilaniauruchomienieurządzeniamożepotrwaćdodwóchminut.

WAŻNE:Poponownymuruchomieniuurządzeniakoniecznejestponowneskonfigurowaniepołączenia
zsieciąWI-FI.
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UWAGA
EN WARNING: Lithium battery inside
IT ATTENZIONE: Batteria al litio all’interno
DE ACHTUNG: Lithium-Batterie im Inneren
FR ATTENTION: Pile au lithium à l’intérieur
ES ATENCIÓN: Batería de litio en el interior
PT ATENÇÃO: Bateria de lítio no interior
NL WAARSCHUWING: Lithium batterĳ binnenin
FI VAROITUS: Litiumakku sisällä

EN WARNING: If you notice any abnormal overheating of the equipment, deformation or leakage of liquids,
contact the service department immediately for instructions on the correct action to be taken/appropriate
intervention.

IT ATTENZIONE: Nel caso in cui si notino surriscaldamento anomalo dell’apparecchio, deformazioni o perdita
di liquidi, rivolgersi prontamente all’assistenza per richiedere istruzioni sul comportamento corretto da
adottare/intervento appropriato.

DE ACHTUNG: Wenn Sie eine abnormale Überhitzung des Geräts, eine Verformung oder ein Auslaufen von
Flüssigkeiten feststellen, wenden Sie sich unverzüglich an den Kundendienst, um Anweisungen für die
richtige Vorgehensweise bzw. geeignete Maßnahmen zu erhalten.

FR ATTENTION: Si vous constatez une surchauffe anormale de l’appareil, une déformation ou une fuite de
liquide, contactez immédiatement le service après-vente qui vous indiquera la marche à suivre/intervention
appropriée.

ES ATENCIÓN: Si observa un sobrecalentamiento anormal del equipo, una deformación o una fuga de líquidos,
póngase en contacto inmediatamente con el servicio de asistencia técnica para recibir instrucciones sobre
las medidas correctas a tomar/la intervención adecuada.

PT ATENÇÃO: Se notar qualquer sobreaquecimento anormal do equipamento, deformação ou fuga de líquidos,
contactar imediatamente o departamento de serviço para instruções sobre a acção correcta a ser tomada/
intervenção apropriada.

NL WAARSCHUWING: Indien u een abnormale opwarming van het toestel, vervorming of lekkage van
vloeistoffen vaststelt, neem dan onmiddellĳk contact op met de servicedienst voor instructies over de te
nemen maatregelen/passende interventie.

FI VAROITUS: Jos huomaat laitteen epänormaalia ylikuumenemista, nesteiden muodonmuutoksia tai vuotoja,
Ota välittömästi yhteyttä huolto-osastoon saadaksesi ohjeet oikeasta toimenpiteestä / asianmukaisesta
puuttumisesta.

EN WARNING: Keep out of reach of children.
IT ATTENZIONE: Tenere lontano dalla portata dei bambini.
DE ACHTUNG: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
FR ATTENTION: Tenir hors de portée des enfants.
ES ATENCIÓN: Mantener fuera del alcance de los niños.
PT ATENÇÃO: Manter fora do alcance das crianças.
NL WAARSCHUWING: Buiten bereik van kinderen bewaren
FI VAROITUS: Säilytettävä lasten ulottumattomissa

ENIEC
62368-1
compliant

EN This product meets the requirements of the international standard EN IEC 62368-1
IT Questo prodotto rispetta i requisiti dello standard internazionale EN IEC 62368-1
DE Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der internationalen Norm EN IEC 62368-1
FR Ce produit répond aux exigences de la norme internationale EN IEC 62368-1
ES Este producto cumple los requisitos de la norma internacional EN IEC 62368-1
PT Este produto cumpre os requisitos da norma internacional EN IEC 62368-1
NL Dit product voldoet aan de eisen van de internationale norm EN IEC 62368-1
FI Tämä tuote täyttää kansainvälisen standardin EN IEC 62368-1 vaatimukset

EN WARNING: For correct disposal please refer to current standards.
IT ATTENZIONE: Per il corretto smaltimento fare riferimento alle norme vigenti.
DE ACHTUNG: Für die Entsorgung verweisen wir auf die geltenden Normen.
FR ATTENTION: Pour l’évacuation appropriée se référer aux normes en vigueur.
ES ATENCIÓN: Para su apropiada eliminación referirse a las normas actuales.
PT ATENÇÃO: Para a eliminação correta consulte as normas vigentes.
NL WAARSCHUWING: Voor correcte afvalverwerking raadpleeg naar geldende normen.
FI VAROITUS: Katso oikea hävittämistapa voimassa olevista määräyksistä.
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DEKLARACJAZGODNOŚCI
EN Advanced Diagnostics Ltd hereby declares that this Device complies with the essential requisites and other relevant

regulations established by Directive 2014/53/EU and by the Radio Equipment Regulation 2017 (UK). Read the EU and
UKCA declarations of conformity on our website:

https://www.silca.biz/s-en/products-solutions/products/automotive

IT Con la presente Advanced Diagnostics Ltd dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali ed alle altre
disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/53/UE e dal Radio Equipment Regulation 2017 (UK). Le dichiarazioni
di conformità EU e UKCA possono essere consultate al seguente indirizzo:

https://www.silca.biz/s-it/prodotti-e-soluzioni/prodotti/automotive

DE Mit diesem Schreiben erklärt Advanced Diagnostics Ltd, dass dieses Gerät den grundlegenden Anforderungen und
den weiteren einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und der Radio Equipment Regulation 2017 (UK)
übereinstimmt. Die EU- und UKCA-Konformitätserklärungen können unter folgender Adresse abgerufen werden:

https://www.silca.biz/s-de/produkte/produkte/automotive

FR Advanced Diagnostics Ltd déclare par la présente que ce dispositif est conforme aux conditions essentielles et autres
prescriptions afférentes fixées par la directive 2014/53/UE et dans le Radio Equipment Regulation 2017 (UK). Les
déclarations de conformité de l’UE et de l’UKCA sont disponibles à l’adresse suivante:

https://www.silca.biz/s-fr/produits-solutions/produits/automotive

ES Por medio de la presente Advanced Diagnostics Ltd declara que este dispositivo está conforme con los requisitos
esenciales y con otras disposiciones pertinentes establecidas por la directiva 2014/53/UE y el Radio Equipment
Regulation 2017 (UK). Las declaraciones de conformidad de la UE y de la UKCA pueden encontrarse en la siguiente
dirección:

https://www.silca.biz/s-es/products-solutions/productos/automotive

PT Com a presente, a Advanced Diagnostics Ltd declara que este dispositivo cumpre os requisitos essenciais e as demais
disposições relativas definidas pela directiva 2014/53/UE e no Radio Equipment Regulation 2017 (UK). As declarações
de conformidade da UE e da UKCA podem ser encontradas no seguinte endereço:

https://www.silca.biz/s-pt/products-solutions/produtos/automotive

NL Hierbĳ verklaart Advanced Diagnostics Ltd dat dit apparaat voldoet aan de essentiële eisen en overige toepasbare
bepalingen vastgelegd in de Richtlĳn 2014/53/EU en de Radio Equipment Regulation 2017 (UK). De EU- en UKCA-
conformiteitsverklaringen zĳn te vinden op het volgende adres:

https://www.silca.biz/s-nl/products-solutions/products/automotive

FI Silca Sp.A. vakuuttaa täten, että tämä laite on direktiivissä 2014/53/EU ja Radio Equipment Regulation
2017 (UK) vahvistettujen olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien määräysten mukainen.
Lue EU- ja UKCA-vaatimustenmukaisuusvakuutukset Silca Sp.A. -verkkosivustoltamme.

https://www.silca.biz/s-en/products-solutions/products/automotive/cloning-devices


